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对外汉语教材编写理论与建议

欧阳凡

云南师范大学

一、对外汉语教材编写的相关研究
（一）增强对外汉语教材的国别化
1、对外汉语教材编写的国别化趋势
刘亚琪《外汉语教材编写的国别化趋势》研究了对外汉语教材

编写的“国别化”问题，包括其起因、必要性和编制原则。在国内
所使用的具有针对性、点对点的教材比较少。然而，学习者的学习
环境、学习目标和教师资源方面与在家学习的学习者非常不同。教
学内容和教学方法需因国而异，在编写国别化教材的时候一定要注
意针对性，这是编写对外汉语教材时的核心。

另外，在为外国人准备教材时，应遵循以下原则：
（1）文化方向上应当基于当地的条件，条件和人群而定；
（2）根据母语与目标语的主要差异，充分考虑教学重点和难点；
（3）教科书设计应符合当地教学组织安排的需要；
（4）汉字与非汉字文化圈因素。
总之，在汉语学习人数不断扩大的今天，我们在制定教材时应

考虑的因素也比以前更多。面对各个不同的国家学习汉语的需求，
国别化教材是有其必要性的。

2、提升对外汉语教材编写的国内本土化
杨艳辉《国别化视野启示下的国内本土化对外汉语教材编写》

指出由于汉语国际教育的不断发展，使得文化间的交流需求随之增
加。汉语学习者在区域、文化和学习目的等方面都日趋文化多元化。
专家也提出要根据不同国家、区域、民族文化特征、教育制度等多
方面进行“国别化”汉语教材编写。

教材作为语言教学和特定文化的载体，在编写时要充分考虑相
关理论与其本土文化相结合。例如：多以视、听、说教材的方式详
细介绍中国有名的城市。

（二）提升对外汉语教材编写的趣味性
潘晨在《对外汉语教材编写的趣味性原则分析——以 < 初级汉

语口语 > 为例》中认为“趣味首先是对学习者而言的，而不是中国
老师的趣味性，增加趣味性并不等同于让学生发笑。”所以，在提升
汉语教材编写的趣味性时，不要为了让学生觉得搞笑而加入一些与
教学内容无关的素材。不要使教材内容过于“可笑化”或“幼稚化”，
要充分了解教学内容和学生学习特点，趣味性的增强要根据不同的
教学对象来考虑如何增强。可多从语言表达及人物特点、情节设置
等的编排入手，一段枯燥的课文对话同样可以通过老师的教学处理
变得妙趣横生。

（三）加强对外汉语教材编写的系统性
郭昕在《论对外汉语教材编写的系统性原则》一文中指出对外

汉语教材是外国学习者系统学习汉语和中国文化的有效载体。对外
汉语教材分门别类，种类丰富，能够按照学习者的要求提供适合学
习者的教材，这也就要求教材编写时能够具备很强的系统性，满足
学习者不同的需要。因此说，教材编写的系统性原则是教材编写的
灵魂，在编写时要注重课文内容的系统性、教材结构的系统性、习
题题型的系统性、生词排列上的系统性。

二、对外汉语教材编写建议
1、教学目标 
（1）语音：能够掌握汉语拼音的正确读音、能够拼读生词；在朗

读课文内容时，语音语调流畅且自然；根据拼音拼读生词和句子；能
够做到在日常会话中听懂对方发音自己可以做到语流自然，语音语
调趋于标准发音。

（2）词汇：能够辨认和正确使用重点词汇，能正确做到“听、说、
读、写”；可以辨认字音、部件、汉字的偏旁；能够理解会话中的词
汇意义和语法意义；能得体自然地运用词语进行语言表达；

（3）语法：理解和运用语法可以举一反三的造成正确句子；掌握
被字句，掌握程度副词的用法；了解掌握存现句，能在适合的场合
得体的运用存现句。

（4）交际：能根据不同的情景恰当地熟悉的交际功能项目，围
绕不同话题进行通畅的交际并完成一般日常生活和文化方面的话题。

（5）文化：文化方面要注意能够提升多元文化能力，在了解中
国的文化，包括历史文物、历史建筑、绘画、人类文化遗址的同时，

也能够与本土文化间的差异进行对比。通过语言学习获得文化，又
可把文化知识转为交际能力，发表自己的看法和认知。达到理解文
化间的差异，秉着互相理解尊重的态度原则，达成文化间互相理解、
学习、欣赏的目标。

2、编写依据 
在对外汉语教材编写的过程中可参考《国际汉语教学通用课程

大纲》，依据其划分的语言知识、语言技能、策略、文化能力等模块，
针对教学对象具体情况进行分析并编写教材内容。通过分析“语言
知识”、“语言技能”、“教学策略”和“文化理解”四个模块的分析，
他们之间是相互对立、相互影响、交叉渗透的板块。在对外汉语教
材编写的时候要先研读这本书，找到自己编写的难度等级兼顾各类
汉语教学的内容、层次、等级、目标等环节；把握科学、实用。通
用等原则，使其教材更具针对性和灵活性。同时还应考虑加入适当
的文化因素，提升和培养学生的多元文化能力和国际视野。

3、教材编写注意
（1）在符合学生水平的同时，要体现“i+1”模式。可适当加入

与学习者能理解并与生活相关的语言材料，循序渐进地运用较为复
杂的语言知识，就熟悉的话题加入其对话与描述，并组织简单的语
段分享。

（2）符合学生现阶段的教学目标，具有学习汉语的兴趣和信心。
（3）涉及听、说、读、写四项内容，促进学生全面发展。不论

是问题还是练习语言要简练，使学生容易理解。
（4）涉及语言四要素教学的同时，要符合课型的教学特点。 加

入简单的策略。如：情感策略、学习策略、交际策略和跨学科策略等。
（5）结合地方特色和本土文化，结合生活话题，加强实用性。

加入文化知识、文化理解、跨文化交际能力和国际视野等方面，扩
充教材内容。

（6）设计的练习活动多样，符合精讲多练的原则，趣味性强。
考虑到学习者的特点设计教材。

（7）注重交际能力的培养 ，达到能完成一般社会生活和简单的
学习、工作等领域的交际。

4、编写时避免
（1）适用范围较为小众，只适合于某地学习和想了解某地的学

生。 
（2）排版不符合学生学习顺序，应去实践考证。 
（3）延伸内容相对较少，没有进行过多的扩展和补充。 
（4）涉及汉字教学的内容较少。 
（5）最终教材是不适宜用于学生，没有把握好教材编写的各个

原则。
（6）过度强调趣味性，忽视内容的编写。
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